Урок 1 – Притчи о мудрости и глупости 
jbeL'yI ~yIt;p'f. lywIa/w< twOc.mi xQ;yI ble-~k;x]  10:8 1.

мудрый  сердцем принимает заповеди, а глупый устами упадет

~k'x' hc'[el. [:mevow> wyn"y[eB. rv'y" lywIa/ %r<D<  12:15 2.
путь  глупого прямой в глазах его, а  кто слушает совета, тот мудрый.

tl,W<ai ar"q.yI ~yliysiK. blew> t[;D" hs,Ko ~Wr[' ~d"a'  12:23 3.
человек рассудительный скрывает знание, а сердце глупых высказывает глупость.
hr"['G> [m;v'-al{ #lew> ba' rs;Wm ~k'x' !Be  13:1 4.
сын мудрый наставление отца, а хвалящийся не слушает обличения

 h[,row> Î~K'x.y<Ð ¿~k'x]w:À ~ymik'x]-ta, Î%leAhÐ ¿%Alh'À  13:20 5.

[;AryE ~yliysik.
идущий ходя с мудрыми станет  мудрым, а имеющий дело с глупыми, причинит себе зло.
hm'r>mi ~yliysiK. tl,W<aiw> AKr>D: !ybih' ~Wr[' tm;k.x'  14:8 6.
мудрость рассудительного - знание пути своего, глупость же неразумных - обман

x;jeAbW rBe[;t.mi lysik.W [r"me rs'w> arEy" ~k'x'  14:16 7.
мудрый  благоговеющий (боится) и удаляется от зла, а глупый преступающий и беспечен
tl,W<ai ~yliwIa/ rs;WmW wyl'['B. lk,fe ~yYIx; rAqm.  16:22 8.
источник жизни разум владелец его, а наставление глупых  глупость

t[;D" !ybiy" !Abn"l. x:ykiAhw> ~rI[.y: ytip,W hK,T; #le  19:25 9.

кощунник если будет поражен, простой сделается благоразумным, и обличая рассудительного, он поймет разумение
WN[,L.b;y> ~d"a' lysik.W ~k'x' hwEn>Bi !m,v,w" dm'x.n< rc'Aa  21:20 10.

запасы желаемые и елей в жилище мудрого, а глупый человек расточает (поглащает)  их
Wvn"[/n<w> Wrb.[' ~yyIt'p.W ÎrT's.nIw>Ð ¿rteS'yIw>À h['r" ha'r" ~Wr['  22:3 11.

благоразумный видит беду (злое), и укрывается (прячутся); а простодушные (неопытные)  идут вперед и наказываются
^yL,mi lk,fel. zWby"-yKi rBed:T.-la; lysik. ynEz>a'B.  23:9 12.

в уши глупого не говори, потому что он пренебрежет разумные слова твои.
@a' Wbyviy" ~ymik'x]w: hy"r>qi Wxypiy" !Acl' yven>a;  29:8 13.

люди насмешливые возмущают город,а мудрые утишают (поворачивают назад) негодование
hN"x,B.v;y> rAxa'B. ~k'x'w> lysik. ayciAy AxWr-lK'  29:11 14.
весь гнев свой изливает глупый, а мудрый укрощает  его.
Урок 2 – Притчи о взаимоотношениях
Власть
Avp.n: ajeAx ArB.[;t.mi %l,m, tm;yae rypiK.K; ~h;n:  20:2  1.

рев льва - cтрах царя, кто переходит его, тот грешит (против души) душой своею
br"['t.Ti-la; ~ynIAv-~[i %l,m,w" ynIB. hw"hy>-ta,-ar"y>  24:21  2.

бойся Господа сын и царя, с меняющимися не (изменяющими внешность) не  смешивайся
Семья
rb,x' tybeW ~ynIy"d>mi tv,aeme gG"-tN:Pi-l[; tb,v,l' bAj  21:9  3.

прекраснее жить в углу на кровле, чем с женою сварливою в доме общества (собрания)
tl,K'f.m; hV'ai hw"hy>meW tAba' tl;x]n: !Ahw" tyIB;  19:14  4.

дом и имение - наследство от отца, а от Господа жена поступающая благоразумно (имеющая успех).
 lx;n:-yber>[o h'WrQ.yI ~ae-th;Q]yli zWbt'w> ba'l. g[;l.Ti !yI[;  30:17  5.

p rv,n"-ynEb. h'Wlk.ayOw>

Глаз, насмехающийся над отцом и пренебрегающий послушанием матери, выклюют вороны долины (реки, потока) и съедят (истребят)  потомки орла
Друзья
xa'me qbeD" bheao vyEw> [:[erot.hil. ~y[irE vyai  18:24  6.

человек друзьям неугодный и есть ллюбящий, привязанный с братом

Wh[erE-ynEP. dx;y: vyaiw> dx;y" lz<r>b;B. lz<r>B;  27:17  7.

Железо железо заостряет, и человек заостряет взгляд своего друга.

Ближний
h['r" ^l.m'g> al{-~ai ~N"xi ~d"a'-~[i ÎbyrIT'Ð ¿bArT'À-la;  3:30  8.

Не ссорься с человеком напрасно, если он не сделал зла тебе.

wyr"v.a; Î~ywIn"[]Ð ¿~yyIn"[]À !nEAxm.W ajeAx Wh[erEl.-zB'  14:21  9.

Презирающий ближнего своего - грешит; а благотворящий  бедным- блажен.

Al bv,x'Te hl'l'q. ~yKev.h; rq,BoB; lAdG" lAqB. Wh[erE %rEb'm.  27:14  10.

Благословляющего друга своего голосом великим, с раннего утра, сочтут злословящим.

Урок 3 – Притчи о речи
Hy"r>Pi lk;ayO h'yb,h]aow> !Avl'-dy:B. ~yYIx;w> tw<m'  18:21  1.

Смерть и жизнь - в руке языка, и любящие его вкусят (поедят) от плодов его.

rq,v'-tT;m;B. lLeh;t.mi vyai !yIa' ~v,g<w> x:Wrw> ~yaiyfin>  25:14  2.

Что облака, и ветры, и дождь - челоек хвалящийся дарами ложными.
!j,b'-yrEd>x; Wdr>y" ~hew> ~ymih]l;t.miK. !G"r>nI yrEb.DI  18:8  3.

Слова клеветника как лакомства (вкусное блюдо), и они сходят во внутренность чрева (живота).

hM'lik.W Al-ayhi tl,W<ai [m'v.yI ~r<j,B. rb'D" byvime  18:13  4.

Возвращающий слова (в ответ) не выслушав,  он глуп и позор ему.
lyKif.m; wyt'p'f. %fexow> [v;P'-lD:x.y< al{ ~yrIb'D> broB.  10:19  5.

В многословии не перестанет спор (бунт), а удерживающий (сохраняющий) уста свои - поступает благоразумно.
rAsx.m;l.-%a; ~yIt;p'f.-rb;d>W rt'Am hy<h.yI bc,[,-lk'B.  14:23  6.

Во всяком тяжелом труде есть преемущество (прибыль), а от слов уст - скудость (недостаток).
bAJ-hm; AT[iB. rb'd"w> wypi-hnE[]m;B. vyail' hx'm.fi  15:23  7.

Радость человеку в ответе уст его, и слово вовремя - хорошо.
tA[r" [:yBiy: ~y[iv'r> ypiW tAn[]l; hG<h.y< qyDIc; ble  15:28  8.

Сердце праведного размышляет о ответе,  а уста нечестивых струятся злом.
xq;l, @ysiyO ~yIt;p'f. qt,m,W !Abn" arEQ'yI ble-~k;x]l;  16:21  9.

Мудрый сердцем назовется внимательным (разумным), и сладость уст  прибавит к учению.
@a'-hl,[]y: bc,[,-rb;d>W hm'xe byviy" %R:-hn<[]m;  15:1  10.
ответ нежный (кроткий) отвращает (отворачивает) гнев, а слово оскорбительное (обидное) поднимает негодование ( возбуждает ярость).

Урок 4 – Притчи о работе
vybime !Be ryciQ'B; ~D"r>nI lyKif.m; !Be #yIQ;B; rgEao  10:5  1.

Собирающий летом - сын благоразумный, спящий же в  жатву - сын стыда.

sm;l' hy<h.Ti hY"mir>W lAvm.Ti ~yciWrx'-dy:  12:24  2.

Рука старательных (прилежных) будет владычествовать (господствовать), а ленивая будет под данью.
#Wrx' rq'y" ~d"a'-!Ahw> Adyce hY"mir> %rox]y:-al{  12:27  3.

не жарит ленивый дичи своей, а имущество человека прилежного драгоценно.
!V'dUT. ~ycirUx' vp,n<w> lce[' Avp.n: !yIa;w" hW"a;t.mi  13:4  4.

желает душа ленивогоа,  а душа прилежных насытится.

hl'lus. ~yrIv'y> xr:aow> qd<x' tk;fum.Ki lce[' %r<D<  15:19  5.

Путь ленивого - ограда терновника, а путь праведных - выравнен.
WhyPi wyl'[' @k;a'-yKi AL hl'm.[' lme[' vp,n<  16:26  6.

душа работающего трудится, потому что принуждает его [к] [тому] рот его.

tyxiv.m; l[;b;l. aWh xa' ATk.al;m.bi hP,r:t.mi ~G:  18:9  7.

также ленивый в работе своей - брат (он) господина расточительного
~x,l'-[b;f. ^yn<y[e xq;P. vrEW"Ti-!P, hn"ve bh;a/T,-la;  20:13  8.

Не люби сон, чтобы не обнищать тебе, открой глаза твои, (чтобы) насытиться  хлебом
 bC'y:t.yI ~ykil'm.-ynEp.li ATk.al;m.Bi ryhim' vyai t'yzIx'  22:29  9.

p ~yKivux] ynEp.li bCey:t.yI-lB;

Видел ли ты человека опытного  в деле своем?  перед царями встанет, не будет он стоять перед простыми.
vyrI-[B;f.yI ~yqirE @DEr:m.W ~x,l'-[B;f.yI Atm'd>a; dbe[o  28:19  10.

возделывающий землю насытится хлебом, а преследующий праздность, насытится бедностью.
Урок 5 – Притчи о финансах
Преимущества богатства
tl,W<ai ~yliysiK. tl,W<ai ~r"v.[' ~ymik'x] tr<j,[]  14:24 1.

венец мудрых - богатство (их), а глупость неразумных глупость (и есть).

hw<l.m; vyail. hA,l db,[,w> lAvm.yI ~yvir"B. ryvi['  22:7 2.

Богатый над бедным господствует (начальствует), и раб  взаимодавца человек  заимствующий.
hB,r>y: dy"-l[; #beqow> j['m.yI lb,h,me !Ah  13:11 3. 

Богатство от суеты уменьшаться, а собирающий (трудами) рук  умножает (его).

  rAsx.m;l.-%a; rv,YOmi %feAxw> dA[ @s'Anw> rZEp;m. vyE  11:24 4.

Есть сеющий (рассыпающий) и прибавляется (ему) еще,  и сохраняющий искренно - однако (же) скудеет.
Ограничения богатства 

tw<M'mi lyCiT; hq'd"c.W hr"b.[, ~AyB. !Ah ly[iAy-al{  11:4  5.

Не поможет богатство в день гнева (ярости), правда же избавляет  от смерти.
hr"['G> [m;v'-al{ vr"w> Arv.[' vyai-vp,n< rp,Ko  13:8 6.  

Выкуп за душу человека  -  богатство (его), а бедный не слышит (не внимает) угрозы.
 al{ yKi 24 ~yrId"[]l; ^B.li tyvi ^n<aco ynEP. [d:Te [:doy"  27:23 7. & 8.

ÎrAdw"Ð ¿rAdÀ rAdl. rz<nE-~aiw> !s,xo ~l'A[l.

знай лицо овец (своих), положи на сердце стадо (свое), 24 ибо не долгое время богатство и разве венец из рода в род.

 yli-!T,Ti-la; rv,[ow" varE yNIM,mi qxer>h; bz"K'-rb;d>W aw>v'  30:8 9. & 10.

 hw"hy> ymi yTir>m;a'w> yTiv.x;kiw> [B;f.a, !P, 9 yQixu ~x,l, ynIpeyrIj.h;
p yh'l{a/ ~ve yTif.p;t'w> yTib.n:g"w> vrEW"ai-!p,W
суету и слово ложное удали от меня, нещеты и богатство не давай мне ты, питай меня хлебом в удел (обязательно) , 9 . чтобы   насытивщись не отверг и не сказал «Кто Господь?», и чтобы обнищав не воровал, и не хватал (использовал) имя Бога моего.  

Урок 6 – Притчи о дисциплине 
r[;B' tx;k;At anEfow> t[;D" bheao rs'Wm bheao  12:1 1.

Любяший наставление,  любящий знание; а ненавидящий обличение, глупец.
dB'kuy> tx;k;AT rmeAvw> rs'Wm [:rEAP !Alq'w> vyrE  13:18 2.

Нищета и посрамление пренебрегающему поучением; а сохраняющий наставление, будет почтен.
tWmy" tx;k;At anEAf xr:ao bzE[ol. [r" rs'Wm  15:10  3.

Наказание злое - пренебрегающему дорогой (уклоняющемуся от пути) и ненавидящий обличение (погибнет) умрет.
bLe hn<Aq tx;k;AT [:meAvw> Avp.n: saeAm rs'Wm [:rEAP  15:32  4.

Пренебрегающий наставлением, презирает душу, а кто слушает обличение, приобретает разум.
^t,yrIx]a;B. ~K;x.T, ![;m;l. rs'Wm lBeq;w> hc'[e [m;v.  19:20  5.

Слушайся совета и принимай наставление, чтобы мудрым стать в будушем тебе.

WNM,mi hN"q,yxir>y: rs'Wm jb,ve r[;n"-bl,b. hr"Wvq. tl,W<ai  22:15  6.

Глупость привязалась к сердцу юноши, розга поучения удалит ее от него.
rs'Wm Arx]vi Abh]aow> Anb. anEAf Ajb.vi %feAx  13:24  7.

Удерживающий розгу ненавидит сына, а любящий стремится к наказанию (ищет наказания).
^v,p.n: aF'Ti-la; Atymih]-la,w> hw"q.Ti vyE-yKi ^n>Bi rSey:  19:18  8.

Наказывай сына твоего,  потому что есть надежда, и не будь убитым ничем прощающим его.
 hT'a; 14 tWmy" al{ jb,Veb; WNK,t;-yKi rs'Wm r[;N:mi [n:m.Ti-la;  23:13  9. & 10.

lyCiT; lAaV.mi Avp.n:w> WNK,T; jb,VeB;
Не удерживай юношу от наказания, если ударишь (побьешь) его розгой, не умрет.
ты розгой побьешь (ударишь) его, и душу от преисподней спасешь.
Урок 7 – Притчи о различных чертах характера 
Отрицательные черты характера
Гнев
[v;P'-br: hm'xe l[;b;W !Adm' hr<g"y> @a;-vyai  29:22 1.

Человек гневливый (яростный) затевает ссору, и владелец (хозяин) ярости много (больше) восстает (грешит).

Зависть 

ha'n>qi ynEp.li dmo[]y: ymiW @a' @j,v,w> hm'xe tWYrIz>k.a;  27:4  2.

Жесток гнев, и наводнение - ярость; кто устоит перед ревностью (негодованием)?

Гордость
x;Wr Hb;GO !AlV'ki ynEp.liw> !AaG" rb,v,-ynEp.li  16:18 3.

Перед падением (сокрушением) гордость, и перед падением надменности дух.

Неверность 
hr"c' ~AyB. dgEAB xj'b.mi td<['Wm lg<r<w> h['ro !ve  25:19  4.

(Что) зуб сломанный и нога вывихнутая, (так) упование на неверного (человека) в день бедствия.

Упрямство
aPer>m; !yaew> rbeV'yI [t;P, @r<[o-hv,q.m; tAxk'AT vyai  29:1  5.

Человек (который) наказан, ожесточает шею свою, внезапно сокрушиться и нет спасения ему.
Положительные черты характера
Обучаемость
!yliT' ~ymik'x] br<q,B. ~yYIx; tx;k;AT t[;m;vo !z<ao  15:31 6. 

Ухо внимающее наставлению жизни, среди мудрых пребывает.
Сдержанность
hn"WbT. vyai x:WrÎ-rq;y>Ð ¿-rq;w>À t[;D" [:dEAy wyr"m'a] %feAx  17:27 7.

Воздержан  в словах своих разумный (знающий ведение), и (как) холодный ветер человек благоразумный.

Смирение
dAbK' %mot.yI x:Wr-lp;v.W WNl,yPiv.T; ~d"a' tw:a]G:  29:23 8.

Гордость (высокомерие) человека - унижает его, и смиренный духом (приобретает) ухватывает (почесть) честь.
Достойный похвалы
All'h]m; ypil. vyaiw> bh'Z"l; rWkw> @s,K,l; @rEc.m;  27:21 9.

Что плавильня для серебра, и горнило (печь)  для золота, так для человека уста хвалящие его.
Доброта/Верность
bz"K' vyaime vr"-bAjw> ADs.x; ~d"a' tw:a]T;  19:22  10.

(Сильное) стремление человека - милосердие его, и хорош (лучше) бедный чем человек лживый.

